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MESSAGE FROM THE RECTOR 
Next weekend Fr. Dave Tobin, a Redemptorist Missionary, 

will be with us to speak on the value of the Liguorian 
Magazine and preach on the 3-day mission he is offering our 

parish, February 6-9, 2011.  I think you will find him a gentle 
and helpful preacher.  The idea of a parish mission has been 

on my mind for quite some time and Fr. Tobin graciously 

agreed to do it while I am in the Holy Land.  This provides 

excellent coverage for priestly ministry, giving parishioners 

new ideas and me the assurance of a dependable, faithful 
priest in my absence. 

 

A parish mission is a great chance for all members to receive 
updates on our faith and be renewed with the challenge to live 

it more fruitfully.  Over the years, parish missions have 

changed from the way those who are older remember, but Fr. 
Tobin brings a nice combination of the old and new ways of 

presenting. 
 

Fr. Tobin will preach at all masses, English and Spanish, on 

the weekend of February 5 and 6.  He will hear Confessions 
each day on Monday, Tuesday and Wednesday at 11:30 a.m., 

celebrate Mass at 12:10 p.m. and give a short talk after the 
Mass for those who can stay.  He will also celebrate the 5:10 

p.m. Mass and give a homily.  Each evening he will give a 

special mission presentation from 7:00 ï 9:00 p.m. in the 
Cathedral.  These will be full days with opportunity for 

everyone based on the above schedule.  I hope you will be 

able to participate and am confident you will find this a big 
help to your growth in our Catholic faith. 

 
I thought you would like this quote by the Holy Father on use 

of time as we prepare for the Parish Mission: 

 
ñA basic theme of Christian living is: Do not become utterly 

absorbed in activism! There would be so much to do that one 

could be working on it constantly. And that is precisely the 
wrong thing. Not becoming totally absorbed in activism 

means maintaining discretion, deeper examination, 
contemplation, time for interior pondering, vision, and dealing 

with things, remaining with God and meditating about God. 

One should not feel obliged to work ceaselessly; this in itself 
is important for everyone, for instance, every manager, and 

even more so for a Pope. He has to leave many things to 
others so as to maintain his inner view of the whole, his 

interior recollection, from which the view of what is essential, 

can proceed.ò 

 Pope Benedict XVI 

 

 
 

 

MENSAJE DEL RECTOR 
El próximo fin de semana el Padre Dave Tobin, un Misionero 

Redentoristas, estará con nosotros para hablar sobre el valor 
de la revista Liguorian y para predicar sobre la Misión de tres 

días que está ofreciendo en nuestra parroquia, del  6 al 9 de 
febrero del 2011.  Creo que usted  encontrará un predicador 

suave y útil.  La idea de una misión en la parroquia ha estado 

en mi mente desde hace tiempo y el Padre  Tobin gentilmente 

accedió a hacerlo mientras estoy en Tierra Santa. Esto 

proporciona cobertura excelente para el Ministerio Sacerdotal, 
dando a los feligreses nuevas ideas y me da la  garantía de 

tener un Sacerdote fiable, y fiel en mi ausencia.  

Tener una Misión en  la parroquia es una gran oportunidad 
para todos los miembros de recibir las nuevas  sobre nuestra 

fe y renovarse con el reto de vivir  más fructíferamente. 

Durante los años, han cambiado las misiones de las  
parroquias de la manera en que los mayores las recuerdan,  

pero el Padre Tobin aporta una agradable combinación de las 

Misiones antiguas  y las nuevas en manera de presentarlas. 

El Padre Tobin predicara en todas las misas, de español e 

inglés, sobre el fin de semana del 5 y 6 de febrero.  Escuchará 
confesiones lunes, martes y el miércoles a las 11: 30 a.m.,  

celebrara  la Misa a las 12: 10 p.m. y dará una charla breve 
después de la Misa para aquellos que puedan quedarse.  

También va a celebrar la Misa de las 5: 10 p.m. y dará una 

homilía. Cada noche ofrecerá una presentación especial  de 
las  misiones de 7:00ð9:00 p.m. en la Catedral. Serán  días 

completos con oportunidad para todos  basado en el esquema 

anterior.  Espero que sean  capaces de participar y confío en 
que encontrará una gran ayuda para su crecimiento en nuestra 

fe católica.  

Pensé que les  gustaría esta cita por el Santo Padre sobre el 

uso del tiempo ahora que nos preparamos para las Misiones 

de la parroquia: 

"Un tema b§sico de la vida cristiana es: no seamos totalmente 

absorbidos  en el activismo! Hay tanto que hacer que  uno 

podría estar trabajando constantemente.  Y eso es 
precisamente lo equivocado. El no convertirse totalmente 

absorbido en activismo significa mantener la discreción, 
profundizar, contemplación, tiempo para meditar, visión, 

interiores y del tratamiento de las cosas, permaneciendo con 

Dios y meditando acerca de Dios. Uno no debe sentirse 
obligado a trabajar incesantemente; en sí mismo es importante 

para todos, por ejemplo, cada administrador y más aún para 
un Papa. El tiene que dejar muchas cosas a los demás para 

mantener su visión interna del plenario, su recuerdo de 

interior, por lo que puede continuar la vista de lo que es 

esencial." "        El Papa Benedicto XVI 

FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
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ENRICHMENT APPEAL COLLECTION  
NEXT WEEKEND FEBRUARY 5, 2012 

1.   Funding for Cathedral Square Housing for the poor - 

$30,000 

2.   Office improvements e.g. electrical, plumbing, paint, 

floor work, repairs, restructuring office space, updating 

computers and phones $30,000 

3.   Manogue renovation project - $130,000 

4.   Cathedral Renovation Loan Retirement - $210,000 
 

The number of active families in our Cathedral Parish, 

based on statistical evidence, is very conservatively 

estimated to be 1,200. We are confident, given the 

simplicity and flexibility of the plan, that everyone will 

participate, but the goal can be reached through reasonable, 

comfortable pledge amounts from just 80% of the estimated 

number of families. Some are able to give in amounts 

greater than shown here, while others will need to look for 

future opportunities to get involved, but however the goals 

are achieved, it is a whole family effort!  
 

The following gift plans are presented for your prayerful 

consideration.  All gifts are tax deductible.  Please make 

checks payable to Cathedral Parish Enrichment Appeal. 
 
 

SEE FORM BELOW  

RETROUVAILLE WEEKEND 
One week to signup for Retrouvaille!  Give your spouse a 

truly loving Valentine.  Are you frustrated or angry with 

each other? Do you argue é or have you just stopped 

talking to each other?  Does talking about it only make it 

worse?  This program has helped tens of thousands of 

couples experiencing marital difficulty at all levels 

including disillusionment and deep misery.  For confidential 

information about or to register for the February 2012 

program beginning with a weekend on February 10-12, call 

(800) 283-5952 or email to sacramento@retroca.com or 

visit the Web site at www.HelpOurMarriage.com 

ANNUAL CATHOLIC 

APPEAL 
SUPPORTS SOCIAL 

SERVICES, SEMINARIANS, 

AND CATHOLIC EDUCATION 

IN OUR DIOCESE 
Approximately 100,000 Catholic 

households in the diocese will be 

receiving advance notice of the 

2012 Annual Catholic Appeal 
through a brochure and envelope sent to them by The Catholic 

Foundation of the Diocese of Sacramento. The weekend for the 

Annual Catholic Appeal collection in parishes is Feb. 11-12. 

FIRST SUNDAY OF THE MONTH 2ND COLLECTION 
 

CATHEDRAL PARISH ENRICHMENT APPEAL 

APELACIÓN DE ENRIQUECIMIENTO  DE LA PARROQUIA DE LA CATEDRAL 
 

Your Gift is a Blessing for Our Church 

Su regalo es una bendición para nuestra Iglesia  
 

With your pledge, you build up our Cathedral Parish - the Body of Christ. Fr. Michael 
Con su promesa, esta construyendo  nuestra parroquia de la catedral - el cuerpo de Cristo. Padre Michael.  

With faith in God and my love for the Cathedral of the Blessed Sacrament Parish, I pledge: 

Con fe en Dios y mi amor por la Catedral de la parroquia del Santísimo Sacramento, me comprometo:  
 

Monthly Amount (Mensual):        Ç  $10   Ç  $20   Ç  $25Ç  $50Ç  $100 Ç  $200 Ç  Other $__________ 

Quarterly Amount (Trimestral):   Ç  $30   Ç  $60   Ç  $75 Ç  $150   Ç  $300  Ç  $600 Ç  Other $__________ 

Annual Amount (Anual):               Ç  $120  Ç  $240  Ç  $300  Ç $600 Ç  $1200  Ç  $2400  Ç  Other $________ 

 

Name (Nombre) ___________________________________________________________________________ 

Address (Domicilio)  _______________________________________________________________________ 

City/Zip  (Ciudad/Zona Postal) __________________ Phone (Telefono)  _____________________________ 

Email ____________________________________________________________________________________ 
Please detach and place in the offering plate or mail to:  

Cathedral of the Blessed Sacrament, 1017 11th Street, Sacramento, CA  95814.  Thank you. 
 

Por favor, coloque su forma de donación en la canasta de las ofrendas o por correo:  

Catedral del Santísimo Sacramento, 1017 11th Street, Sacramento, CA 95814. Gracias.  

http://www.tcfsac.org/annual_appeal/english_video
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On Saturday, February 25, Bishop Jaime Soto will preside at a 

special 11:00 am Mass at the Cathedral of the Blessed Sacrament 

in which married couples may renew their wedding vows. An 

informal reception for couples and their families will follow. 

Special certificates will be given to couples celebrating milestone 

anniversaries (10, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 50+). If you are 

interested in attending this free event, please register (names and 

anniversary year) at www.SacWMD.com. For more information 

call the Dept. of Evangelization & Catechesis at (916) 733-0123. 

DÍA MUNDIAL DEL MATRIMONIO 

RENOVACIÓN DE VOTOS 

Habrá una bendición especial para las parejas casadas y la 

oportunidad para renovar sus votos matrimoniales. La misa será 

celebrada a las 11:00 am el Sábado, 25 de Febrero del 2012 por 

el Obispo Jaime Soto en la Catedral del Santísimo Sacramento, 

ubicada en el 1017 11st. En Sacramento, CA. Después de misa 

habrá una recepción para las parejas y sus familias en el Salón 

Mercy ubicado dentro de la Catedral en donde se dará un 

certificado especial a las parejas que celebran un aniversario 

significativo (10, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 50+). Este evento es 

gratis y toda pareja interesada en asistir debe llamar al 

Departamento de Evangelización y Catequesis al Tel. (916) 733-

0123 para registrar sus nombres y años de casados o en línea en a 

página www.SacWMD.com. 

JOB OPPORTUNITY 

DIOCESE OF SACRAMENTO 
The Diocese of Sacramento has an immediate opening for a full 

time Administrative Assistant/Office Manager for the 

Department of Evangelization and Catechesis.  The ideal 

candidate is high energy, bilingual (good verbal and written 

skills in both English and Spanish), excellent on the computer 

(Office Suite), and good with volunteers.  Some experience 

working in a Catholic parish or volunteering in a parish ministry 

is also a plus.  Position is full time 35 hours per week, M-F 

8:30am ï 4:30pm at the Diocesan Pastoral Center, 2110 

Broadway in Sacramento.  Interested candidates should email 

cover letter and resume to Kevin Staszkow,  kstaszkow@diocese

-sacramento.org. 

CHINESE NEW YEAR CELEBRATION 
The Sacramento Chinese Community will be celebrating the 

Lunar New Year with Holy Mass and a 

Ceremonial Tribute to our ancestors on 

Sunday February 5, 2012, at the 

Cathedral of the Blessed Sacrament.  

Bishop Jaime Soto will preside in 

English at 3:00 pm.  The Chinese 

community will also gather the Holiday 

Villa Restaurant at 6:00 pm.  For dinner 

reservation and information, please 

contact Gloria at 442-7178 or Barbara at 396-9763. 

CELEBRATE NEW DEAF CHAPLAIN WITH 

BISHOP JAIME SOTO ï JANUARY 29TH 
The Deaf Community in the Diocese of Sacramento is invited to 

a mass in ASL and reception with Bishop Jaime Soto today, 

January 29th at 10:30am at the Newman Catholic Community, 

5900 Newman Ct. in Sacramento to celebrate Fr. Paul Zirimenya 

being named as the Diocese of Sacramentoôs first-ever Chaplain 

for the Deaf.  For more information, contact Stanley Simonet at 

916-668-6609 or deafministry@diocese-sacramento.org. 

CATHEDRAL VOLUNTEERS NEEDED 
Sister Jenny, Director of Religious Education, is looking for 

volunteers for the following ministries: 

(1) Art and environment of the Cathedral (flowers, decorations). 

(2) Establish an Altar Society to maintain the cleanliness of the 

Cathedral Altar and its appurtenances. 

(3) Fund raisers for Religious Education. 

If you would like to volunteer for any of the above ministries, 

please contact Sister Jenny at 444-5364 or contact the Rectory at 

444-3071 or 444-3070. 

PLEASE PRINT CLEARLY    CATHEDRAL PARISH REGISTRATION & UPDATE    THANK YOU 
NAME #1: _____________________   ____________  NAME #2: ________________________   ___________ 
   (LAST NAME, FIRST NAME)      (LAST NAME, FIRST NAME) 

ADDRESS: ______________________________________________________________________________________________ 
  (STREET ADDRESS)     (CITY)    (STATE)    (ZIP CODE) 

PHONE:  (_____) _________________  (_____) ______________________________   (_____) _________________________ 
   (HOME)    (CELL)         (WORK) 

EMAIL: HOME ___________________________________________  WORK ________________________________________ 

  

  PREFERRED METHOD OF WEEKLY OFFERING: 

  ______ OFFERING ENVELOPES (WILL BE SENT TO YOUR HOME) 

  ______ BILLPAY THROUGH YOUR BANK (USUALLY DONE ON-LINE  ON YOUR BANKôS WEB SITE) 

  ______ CATHEDRAL WEB SITE: WWW.CATHEDRALSACRAMENTO.ORG (ONLINE DONATIONS) 
  

(MAY GOD BLESS YOU FOR YOUR SUPPORT OF OUR BEAUTIFUL CATHEDRAL.) 
  

PLEASE RETURN BY: 1) PUT INTO COLLECTION BASKET AT MASS; 2) SCAN TO PDF FILE AND EMAIL TO: 

BLESSED@CATHEDRALSACRAMENTO.ORG; 3) FAX TO: 916-443-2749; OR 4) MAIL TO: 1017 11TH STREET, SACRAMENTO, CA 95814. 

WORLD MARRIAGE DAY 

RENEWAL OF VOWS 

mailto:kstaszkow@diocese-sacramento.org
mailto:kstaszkow@diocese-sacramento.org
mailto:deafministry@diocese-sacramento.org
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CATHOLIC SISTERS IN AMERICA EXHIBIT 
Save the date! Women & Spirit: Catholic Sisters in America 

exhibit will be on display at The California Museum in 

Sacramento from January 24 through June 3, 2012. The traveling 

exhibit, organized by the Leadership Conference of Women 

Religious (LCWR), tells the stories of dramatic historical events 

such as the Civil War and the 1906 San Francisco Earthquake 

through the writings and artifacts of the pioneer Sisters. Witness 

the courage and dedication of 

the women who established 

many of our nationôs first 

schools, colleges, hospitals, 

orphanages, and other social 

institutions. To learn more 

about the exhibit, go to 

www.womenandspirit. org or 

call Sr. Gladys Guenther at 

510-624-4595.  

 

No pierda la oportunidad de 

ser conmovido e inspirado en 

la exhibición nacional 

Mujeres y Espíritu: Hermanas Católicas en América. La 

exhibición tiene muchos artefactos jamás vistos, como una carta 

escrita a mano del Presidente Thomas Jefferson o una réplica del 

prototipo de la primera incubadora creada por una Hermana 

Religiosa. Mujeres y Espíritu: Hermanas Católicas en América 

ya ha estado de gira en el museo nacional Smithsonian en la 

capital de los Estados Unidos. Esta exhibición cúlminara en 

Sacramento. Mujeres y Espíritu: Hermanas Católicas en 

América estará en El Museo de California del 24 de Enero al 3 de 

Junio del 2012. El Museo de California está localizado en el 1020 

de la calle ñOò en Sacramento. Para m§s detalles vea la pagina 

del internet: www.womenandspirit.org. o llame Hna. Gladys 

Guenther at 510-624-4595.  

SERIES ON JOHN PAUL II'S THOUGHT 
John Paul IIôs theological and philosophical reflections on man 

and woman have generated great interest in the Catholic vision of 

marriage and family, especially 

in light of Vatican II.  Because of 

that interest, St. John the Baptist 

parish in Folsom is hosting a 

series of talks for those who want 

to explore, discuss, and 

understand what the Church says 

about marriage and family and 

why she says it. The series, given 

by John Hamlon, will highlight 

the following works: 

¶John Paul IIôs first encyclical, Redeemer of Man; his exhortation 
on The Family in the Modern World; and his Theology of the 

Body. 

¶Edith Steinôs essay, ñThe Separate Vocations of Man and 
Woman According to Nature and Grace.ò 

¶Paul VIôs encyclical On Human Life. 

¶Dietrich von Hildebrandôs Marriage: The Mystery of Faithful 
Love. 

The talks will be on four successive Thursday evenings, 6:30 - 

8:00 pm, starting February 2, 2012 in the St. John the Baptist 

Parish Center (307 Montrose Dr., Folsom).  A free-will offering 

of $5 per session is suggested. For further details, please contact 

Cynthia Mulcaire, (916) 985-2065, ext. 17 or by email at 

re@stjohnsfolsom.org. 

ON FEAST OF OUR LADY OF LOURDES 

WORLD DAY OF THE SICK MASS 

OFFERED FEB. 11 IN CATHEDRAL 
The Diocese of Sacramento and the Order of Malta in the diocese 

will host a World Day of the Sick Mass on Saturday, Feb. 11 at 

10 a.m. in the Cathedral of the Blessed Sacrament, located at 

1017 11th St. in Sacramento. 

 

All those suffering from a serious acute or chronic illness, or 

those in need of sacramental anointing and their caregivers are 

invited to participate in this day of prayer and celebration. Those 

receiving the anointing are asked to arrive by 9:30 a.m. for 

seating. 

  

The liturgy, which honors Our Lady of Lourdes, will include a 

blessing of the assembly with water from the shrine at Lourdes, 

France, sacramental 

anointing of the sick 

and the celebration of 

the Eucharist. Bishop 

Jaime Soto will 

p r e s i d e  a t  t h e 

celebration. 

  

Pope John Paul II 

created World Day of 

the Sick in February 

1993 and it is 

celebrated annually on 

Feb. 11, the feast of 

Our Lady of Lourdes. In his message for the 2012 World Day of 

the Sick, released by the Vatican Jan. 3, Pope Benedict XVI said 

anointing of the sick is not a minor sacrament but ñone that 

deserves greater consideration todayò because of its spiritual 

benefits to both minister and recipient. Pope Benedict noted that 

the sacrament, formerly known as extreme unction, may be 

administered in ñvarious human situations connected with illness, 

and not only when a person is at the end of his or her life.ò 

  

The Sacramento location of the Order of Malta is bringing this 

opportunity to many people in the diocese in need of healing. The 

Order of Malta provides medical, social care and humanitarian 

aid in more than 110 countries around the world and has a long 

history with Lourdes, France. 

 

Each year, the Order of Malta, in fulfilling its mission to serve the 

sick and the poor, sponsors a worldwide pilgrimage to Lourdes 

accompanied by seriously ill Catholics, affectionately known as 

malades (the French word for a sick person) who remain there for 

a full week going to the shrine, the grotto, the baths, daily Mass 

and anointing of the sick services. 

mailto:re@stjohnsfolsom.org
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A ll too often we think we know a lot about the 

Scriptures, when in fact it takes a lifetime of 

reading, study and prayer to fully appreciate 

the depth of meaning the Scriptures hold for us. Too often, 

because we do not spend enough time with the Scriptures, 

we get locked in on what we think we know. The 

consequence is that we miss the fullness of what is being 

taught. Too often as well we think a particular passage 

has only one thing to tell us. The consequence is that we 

miss Scriptureôs ability to teach every person in every 

generation in every circumstance. 

Some proof of this can be found in todayôs Gospel. We 

read the story and declare that Jesus has power over evil! 

Sadly, there is no evil in our passage. In 

Markôs Gospel, ñunclean spiritsò are 

amoral, that is, they are neither good 

nor evil. Mark is telling us that the man is 

ill. We do not know if it is a physical, 

emotional or spiritual illness; but what 

we do know is that the man needs help. 

Our Gospel passage tells us that Jesus 

ñtaught them as one having authority and 

not as the Scribes.ò The Scribes were 

held in high esteem. They were the 

authorized biblical scholars of Jesusô day. 

It was their task to interpret the Scriptures 

and, based on their interpretations, 

devise rules and laws for everyday living. The Scribes 

would also act as judges when necessary. If no rule or law 

covered a situation brought before them, they would 

debate and then make a rule for the situation; however, 

when sitting in judgment or when asked an official 

opinion, the Scribes would begin, ñThere is a teaching 

that says. . . .ò They footnoted everything, referring to a 

Scripture passage and a great teacher in order to give 

authority to what they taught. 

Jesus is different. He did not begin His teaching with 

footnotes by saying, ñThere is a teaching that says ...ò 

Jesus taught with a personal authority saying, ñWhat I say 

to you is ...ò Jesusô listeners would have been 

dumbfounded. No man had the authority to teach on his 

own! Even the Scribes, the highest of authorities, had to 

rely on someone or something else. 

The Jews believed that, if you knew a personôs name you 

had a type of control over the person. The unclean spirit in 

our passage today revealed that it knew who Jesus was, 

which more than implied that it should have power over 

Him; but Jesus rebuked the unclean spirit and ordered it to 

leave, which it did. This was an awe inspiring display. 

Jesus preached on His own authority, and unclean spirits, 

though they knew who Jesus was, had no authority over 

Him! 

We tend to link Jesusô authority with power, especially 

thinking that Jesus exercised some kind of divine power 

to cast out the unclean spirit. Again, we are wrong if we 

have assumed this. In Mark, the authority of Jesus is better 

understood as a right to do something. 

In Greek, the word for ñpowerò is a different word from 

the one used here. Jesus has a right to see that justice is 

done. He has a right to announce the 

Kingdom. He has a right to teach. We 

might ask ourselves then, do we deny 

the right of Jesus to teach us? 

The story of Jesusô face-to-face meeting 

with the unclean spirit is about 

teaching, not about a display of Godôs 

power. Jesus was teaching all the people 

in the synagogue, and consequently 

through Mark He is teaching us, that an 

old way of life was on the way out. 

Jesus cast out unclean spirits and 

demons to show us that a new type of 

world was being introduced: the 

Kingdom of God. 

A mark of the Kingdom is freedom. Having been released 

from the unclean spirit, the man was now free to come 

into the synagogue and be part of the community of faith 

and thus part of the Kingdom. The onlookers were not 

amazed because Jesus had cast out an unclean spirit; they 

were amazed because He possessed the authority/right to 

do so. Even the Scribes were not capable of doing this. 

We should note the prominence of Jesusô authority to heal. 

Mark emphasizes this more than the other Gospels. Of the 

18 miracles in Mark, 13 have to do with healing and four 

of them are exorcisms. Because these occur close to the 

beginning of the Gospel, Mark is telling us that Jesus has 

the right to teach us. The implied question of Mark 

becomes, ñWho are we to deny Jesus his authority?ò 

In too many ways and too many times we think we know 

better than Jesus.                                          The Priest 

Jesus’ Teaching Authority 
DT 18:15-20. 1 Å COR 7:32-35 Å MK 1:21-28 

QUIET! COME OUT OF HIM 
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WEEK AT A GLANCE CATHEDRAL MASS  

SCHEDULE & INTENTIONS 

 
 

 

 
 

 

 

(FOURTH WEEK IN ORDINARY TIME) 
 

MON  1/30/2012    

 2 Sm 15: 13-14, 30; 16: 5-13;  Mk 5: 1-20 

 12:10 pm:  John J. Boskovich Sr. + 

 5:10 pm:  Dragica Odak + 

TUES  1/31/2012                                   ST. JOHN BOSCO 
 2 SM 18: 9-10, 14B, 24-25B, 30-19; 3; MK 5: 21-43 
 12:10 pm:  Joseph Ruocco + 

 5:10 pm:   John J. Boskovich Sr. + 

WED  2/1/2012      

 2 SM 24: 2, 9-17;  MK 6: 1-6 

 12:10 pm:  In Thanksgiving 

 5:10 pm: BENEDICTION OF THE BLESSED SACRAMENT 

THUR  2/2/2012              PRESENTATION OF THE LORD 

 MAL 3: 1-4; HEB 2: 14-18; LK 22: 22-40 

 12:10 pm:  Consuelo Parra +  

 5:10 pm:  Juan Bargas +  

FRI  2/3/2012                ST. BLAISE, BISHOP & MARTYR 

 SIR 47: 2-11;  MK 6; 14-29 

 12:10 pm:  Joseph Ruocco +  
 

NO EVENING MASS ON FRIDAYS 
 

Wednesday, Thursday, and Friday, Adoration, Chaplet of the Divine 

Mercy and Benediction with the Relic of St. Faustina after 12:10 Mass 

SUN 1/29/2012 

 9:00 am  RCIA Children and Teens 

 9:30 am  RCIA Breaking the Word 

 11:15 am  Spanish Religious Education  

 3:00 pm Chinese Religious Education 

MON 1/30/2012 

 6:30 pm  Evening Prayer RCIA Team 

 7:00 pm RCIA classes 

 7:30 pm SVDP Feed the Homeless Program  

TUES 1/31/2012 

 7:00 pm  Confirmation Class (English) 

 7:00 pm Spanish Choir for 7pm Mass 

WED 2/1/2012 

 7:00 pm Youth Group 

 7:00 pm Communion and Liberation 

 7:00 pm Cathedral Choir practice (English) 

 7:30 pm SVDP Feed the Homeless Program 

THUR 2/2/2012 

 7:00 pm Marriage Preparation 

 7:00 pm Spanish Choir 

FRIDAY 2/3/2012 

SAT 2/4/2012 

 10:00 am  Religious Education (English) 

 

EUCHARISTIC ADORATION 
 

WED & THUR 12:40PM-4:45PM  FRI 12:40PM-3:45PM 
TO SIGN UP CALL TITI KALA (916) 206-7846 OR (707) 628-0340 OR 

E-MAIL TO CATHEDRALADORATION@GMAIL.COM 

 

CATHEDRAL TOURS  
EVERY SUNDAY AFTER 9:00 AM AND 11 AM 

MASSES 
 

CATHEDRAL GIFT SHOP 
MONDAY-THURSDAY 11:00 AM TO 2:00 PM 

EVERY SUNDAY 9:00 AM--3:00 PM 

 

CATHEDRAL PRAYER CORNER 
ñLET US PRAY FOR THE SICK, THE SUFFERING,  

THE DYING, AND THE DEADò 

JOHN D. AMARO  

HOWIE COOKE  

REGINA M. FAGAN 

LORRAINE SCHNEIDER 

SALLY SCHNEIDER 

JOHN SCHNEIDER  

WYNNE SIMOLKE  

BENITA URANGA 

GABRIELA URANGA  

KAREN & PAUL VON 

QUERIDOS HERMANOS Y HERMANAS 
Espero que hayan tenido una buena navidad y estén 
comenzando bien  el año nuevo. Como ustedes saben,  me 

fui a España y Portugal después de Navidad por 10 días con 

el coro.  Visitamos  Fátima y vimos algunas bellas catedrales 
y celebramos  Misa todos los días.  El  Diacono  Raúl que 

fue  conmigo al  viaje y yo estuvimos muy contentos de 
darles  un informe la semana pasada porque sé que les gusta 

oír de la iglesia en general, nuestra gran historia católica y, 

por supuesto, de nuestra Virgen María. 
 

Al comenzar este nuevo año, les prometo que haré mi mayor  

esfuerzo para servir a la comunidad hispana con amor y 

generosidad.  Tendremos  confesiones  regularmente  y 

también invitare a otros sacerdotes, como el Padre Francisco 
así tendremos una variedad de Sacerdotes. 

TODAYôS READINGS 
DT 18: 15-20: I WILL RAISE UP A 

 PROPHET AND PUT MY WORDS 

 INTO HIS MOUTH. 

1 COR 7: 32-35: A VIRGIN IS ANXIOUS 

 ABOUT THE THINGS OF THE 

 LORD THAT SHE MAY BE HOLY. 

MK 1: 21-28:  HE TAUGHT THEM AS ONE 

 HAVING  AUTHORITY. 

TAMALES SALE THIS WEEKEND 

JANUARY 29 AFTER ALL MASSES 


